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CARI SOCI E SIMPATIZZANTI DELLA FEDERAZIONE ESPERANTISTA 
ITALIANA E DELL’ESPERANTO IN GENERE, 

in questo periodo di speranza, vi porgo i miei più sinceri auguri per una Pasqua 
di pace e di serenità anche a nome tutto il Consiglio. 

La Pasqua rappresenta un momento di profonda rinascita, non solo religiosa, 

ma anche sociale. È un'occasione per riflettere sui valori che ci uniscono e per 
guardare al futuro con speranza. Il grande lavoro della Federazione per la 
diffusione della lingua esperanto è sempre in primo piano. 

In quest'ottica, desidero ringraziare il Consiglio Direttivo, i gruppi e tutti voi 
per il grande lavoro che svolgete quotidianamente per promuovere l'esperanto 

e la sua cultura di pace e fratellanza. Mai come in questo momento storico, è 
fondamentale essere coesi e solidali. La prossima assemblea straordinaria per 

l'iscrizione al RUNTS rappresenta un passo importante per il futuro della 
Federazione. 

Vi invito quindi a partecipare attivamente a questo momento di confronto e di 
crescita. Insieme, possiamo costruire un futuro migliore per l'esperanto in 
Italia e nel mondo. 

Vi auguro una Pasqua serena, ricca di pace e di speranza. 

Feliĉan Paskon al ĉiuj 

Laura Brazzabeni 

Presidente FEI 
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DIDACTA 

 

La partecipazione della Federazione Esperantista Italiana (FEI) a Didacta, 

l'importante fiera sull'insegnamento e l'ambito didattico in Italia, è stata un 
momento di rilievo. L'evento si è svolto dal 20 al 22 marzo 2024 a Firenze, 

catturando l'interesse di un vasto pubblico. Lo stand della FEI ha attratto 
migliaia di visitatori, tra cui dirigenti scolastici, insegnanti di ogni livello, 

docenti universitari, studenti e semplici curiosi. 
Durante la fiera, sono stati inoltre distribuiti opuscoli informativi sull'Esperanto 

e in particolare sul progetto "30 ore d'oro" dell'Istituto Italiano di Esperanto, 

che mira a promuovere l'insegnamento della lingua nelle scuole attraverso la 

formazione degli insegnanti e la fornitura di strumenti per migliorare la 

competenza linguistica degli studenti. 

È da segnalare anche un'inattesa e gradita sorpresa per la Federazione 

Esperantista Italiana (FEI): l'incontro con insegnanti già fluenti in Esperanto, 

ma fino ad allora sconosciuti. Questo scambio è stato stimolante poiché alcuni 

di loro hanno dimostrato padronanza della lingua, sottolineando così il loro 

genuino interesse e sostegno alle iniziative della FEI.  

La Federazione Esperantista Italiana ha stretto numerosi contatti significativi, 

che vanno oltre l'ambito scolastico. Queste connessioni promettono di essere 

fondamentali per la realizzazione di iniziative di rilievo nel futuro prossimo. 

Questo ampliamento delle reti e delle opportunità di collaborazione 

rappresenta un passo importante per l'avanzamento e la diffusione 

dell'Esperanto non solo nelle scuole, ma anche in altri settori della società. 

La Federazione Esperantista Italiana guarda con entusiasmo al prossimo 

appuntamento con Didacta, che si terrà nella suggestiva cornice della Puglia. 

L'edizione in programma dal 16 al 18 ottobre 2024 presso il centro espositivo 

Fiera del Levante a Bari rappresenta un'opportunità unica per continuare il 

percorso di diffusione e promozione dell'Esperanto. 

 

Fotoj: https://photos.app.goo.gl/MianpwtwgsonPi1v8 

 

 

SE VI SIETE PERSI L’EVENTO DI PRESENTAZIONE DEI NUOVI LIBRI 

 

https://youtu.be/30oM99qre2M 

 

 

https://photos.app.goo.gl/MianpwtwgsonPi1v8
https://youtu.be/30oM99qre2M
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TEO, AMO KAJ LA MONDO EN PARMO 

 

La dekan de februaro 2024 la internacia kultura evento “Teo, Amo kaj la 

Mondo”, origine lanĉita kiel foto-ekspozicio fare de la dinamika Tianjin-a 

Esperanto-Asocio, debutis ankaŭ en Italio. La Esperanto-Asocio “Giorgio 

Canuto” de Parmo organizis, fakte, tutan matenon de interkulturaj interŝanĝoj 

en la loka Saveriana Fondaĵo, al kies eleganta konstruaĵo apartenas ankaŭ la 

Muzeo de Ĉina Arto kaj Etnografio. Per la videoj, kiujn ni ricevis de la afabla 

Lin Lisha de Tianjin, ni povis montri al nia publiko la produktadon kaj 

gustumadon de teo en Ĉinio, Pakistano, Vjetnamio kaj Orienta Eŭropo. Aparte 

belis la prezentado de luksa teo-evento en Samarkando, Uzbekio. Sed ni 

aldonis ankaŭ la interesan projekton de Maximiliano Garcia kaj Wei Ningna por 

MA-GA Filmoj, ĉar ili estas nun laborantaj pri “Vojaĝo al la Oriento”, video-

kurso por lerni pri la mondo de ĉina teo pere de Esperanto kaj pli bone lerni la 

lingvon mem en specifa praktika kunteksto. Gravis tiel montri al nia publiko, 

fidele multnombra de la naŭa matene ĝis la dua posttagmeze, ke Esperanto 

povas ankaŭ utili al konkretaj celoj.  

 
1) Direktorino Chiara Allegri bonvenigas la librojn pri ĉina arto kaj kulturo 

 

Grandan intereson vekis ankaŭ la dokumentaj filmoj de junaj ĉinaj reĝisorinoj 

pri la Yunnan-a nacieco Hani. Por pli profunde sperti la etoson de la son-

pejzaĝo “Koruso Hani” (2023) de Zheng Nanxi, mi petis la spektantojn fermi 

siajn okulojn—kion ili obeeme faris. En iliaj mensoj tiel prenis formon la notoj 

de la rita kanto de riz-plantado en la teras-rizejoj de la Hani-nacieco. Sed 
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samtempe kreskis la scivolemo de la publiko vidi kiel tiuj homoj vere vivas. 

Tion montris al ili lasekva dokumenta filmo, “Tago kaj Nokto en Puchun” 

(2013) de Tang Jingchuan, kiu akompanis ilin enen de vilaĝo Hani, montrante 

ĝian ĉiutagan vivon kun la veraj problemoj kaj esperoj de la homoj. 

 

  

2) La prezento de “Vojaĝo al la 

Oriento” de MA-GA Filmoj 

 

3) Chiara Allegri kaj la 

pakistana samideano Mian 

Salam Shany kun ruĝaj 

drago 

 

Franco Bressanin kaj Tarcisio Bonotto de Esplora Instituto PROUT portis nin de 

Ĉinio al Barato, pri kiu ili interalie prezentis praktikojn de meditado uzatajn 

ankaŭ en lernejoj kaj la gravecon de edukado en la strebo por ekonomie justa 

socio. Caterina Parca legis siajn inspiritajn poemojn kun Esperanta traduko kaj 

Cristina Bollini parolis al ni pri la flagoj de la landoj produktantaj teon, de la 

flago de Turkio kun la luno de Artemiso al la suno de Argentino. La bunteco de 

la prezento ankaŭ multe impresis la direktorinon de la Ĉina Muzeo, Chiara 

Allegri, kiu bonvenigis la donacon de libroj pri ĉina arto kaj kulturo fare de 

Chen Ming, prezidanto de Asocio Nova Generacio Italio-Ĉinio. En siaj dank-

paroloj ŝi interalie menciis la similecon de la celoj de la muzeo kaj Esperanto 

kreskigi la reciprokan konon inter kulturoj, inkluzive je la nivelo de ĉiutaga 

vivo, por forigi timojn kaj favori pacan kunvivadon, kun aparta atento pri 

malplimultoj. 
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4) Patrizia Rivaldi verŝas teon 

5) Caterina Parca legas siajn poemojn 

 

En apuda saloneto ni povis sperti tian interkulturan mergiĝon per gustumado 

de teoj kaj dolĉaĵoj. La tabloj, mirinde aranĝitaj de Patrizia Rivaldi, portis nin 

de Barato, Ĉinio kaj Japanio al Italio, Kenjo kaj Senegalo. Plaĉis al la 

partoprenantoj la maniero, en kiu ŝi ne nur respondis al iliaj demandoj, sed 

ankaŭ pretigis tre detalan folion kun klarigoj por la preparado de ĉiu infuzado 

kaj la listo de ĉiuj ingrediencoj. La gastoj povis elekti inter du specoj de nigra 

teo, du specoj de verda teo, blanka teo, krisantema teo, treege bongusta 

jasmena teo kaj Pu’er-a teo rekte el Yunnan. Adornis la saloneton ne nur libere 

preneblaj ekzempleroj de la revuoj de ILEI (INTERNACIA PEDAGOGIA REVUO 

kaj JUNA AMIKO), sed ankaŭ bonaŭguraj ruĝaj papertondaĵoj kun la simbolo 

de la drako, ĉar temis ja pri la unua tago de la nova jaro laŭ la ĉina kalendaro! 

  

6) Cristina Bollini parolas pri la 

flago de Turkio 

7) Leciono de Afrikaj dancoj 
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La intensa mateno finiĝis per unu-hora leciono de afrika danco fare de la 

senegala majstro Moussa Lo de Asocio Afrodanzalo, kiu instruis per granda 

pedagogia entuziasmo. Li konvinke montris kiel per grupa dancado oni 

komprenas multe pri la vivo ĝenerale kaj kapablas pli multe fidi je la aliaj, 

lernante kiel respekti iliajn movojn kaj bezonojn. Certe la danco estis bona 

praktiko por la venonta Universala Kongreso de UEA en Tanzanio. Ĝi altiris 

junulojn, kiuj demandis, ĉu estas lecionoj de Esperanto por komencantoj en 

Parmo. Krome, la bona rilato kun la Ĉina Muzeo espereble malfermos la eblon 

prezenti tie ekspozicion pri Esperanto en Azio, eble kunlabore kun la 

Esperanta-Muzeo de Zaozhuang-Universitato. La videoj de la evento, kiu 

ricevis la financan subtenon de Itala Esperanto-Federacio, estas spekteblaj en 

la Jutuba kanalo “Esperanto + Edukado ILEI”. 

  

 

 
8) La dokumenta filmo de Tang Jingchuan pri Hani-nacio 
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NIA KONGRESO EN REVUO DE UEA 
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NIA POETINO, ANNA MARIA DALL’OLIO 
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HE, TIO NE OKAZUS, SE ONI UZUS ESPERANTON! 

 

Fosco Maraini, padre di Dacia, è stato un antropologo, orientalista, alpinista, 

fotografo, scrittore e poeta, morto nel 2004. Tra le sue opere, ci sono alcune 
poesie metasemantiche, raccolte ne “La Gnòsi delle Fànfole”, in cui è il lettore, 

sulla base delle “parole”, e dei suoni che a queste corrispondono, definisce il 

significato del testo, che è appunto diverso per ogni persona che lo legge. 

Un esempio è “Il Lonfo”, per il quale ho avuto almeno una dozzina di 

interpretazioni diverse; ne cito un pezzetto: 

Il lonfo non vaterca né gluisce 

E molto raramente barigatta, 
ma quando soffia il bego a bisce bisce 

sdilenca un poco, e gnagio s’archipatta 

 

E ora leggete questa descrizione di un bambolotto in vendita on line: 

 

Il Lonfo barigatta (raramente), il Nenuco balimmera, pare spesso. 


